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Abstract

Lih Pao was published in Hong Kong in 1938 and ceased publication in
1941. Ye Lingfeng was the editor of Yan Lin, a supplement of Hong
Kong’s Lih Pao. With his efforts, Yan Lin showed the characteristics of
“cosmopolitan.” Ye Lingfeng supported the layout of Yan Lin through
serial translation works. From Red Wings Fly East to The Fox, Ye
Lingfeng contributed a series of translations to Yan Lin, which not only
had practical significance, but also reflected the obvious literary
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orientation. As a New Literature writer, Ye Lingfeng’s translation value
goes beyond the translation itself. With mainland writers coming south,
Hong Kong became a center of New Culture and New Literature during
the war. Yan Lin has played an important role in the development of
New Literature in Hong Kong. If we consider the three types of subject
matter of the articles published in Yan Lin, the reporting of domestic
literature and the introduction of foreign works are connected with the
construction of local literature in Hong Kong. Ye Lingfeng’s translation
reflects the reliance on Western writers and literary translation in the
period of New Literature construction. The excellent translations of Yan
Lin such as Early Love have become a model of New Literary creation
and integrate into the literary history of Hong Kong.
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W) - SR /N o SRR - (I — MBI NF — MR ) - ARy & 518
R SCER G IR P RZ R PR EUBLUTRY o A ANE R — R R Y
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WEAAER > Al IRp & — 07 55 BOC R 1 | (3R RL 1940) - 10 3 56 Rl i
o EMBIRECKE Y 200> B ELE B O AR TR Y
(1] o Gk (L°Enfer) (G6HEER) d AR 1930 R H R > 2%
ZWFIR o O (Clarté) (BAREJR) AR i 1930 4F §H3E AR >
1932 4F % =R o #0075 P Bl 1 (8 L 28 2 AR ) (VL3 8f) 1933
A HH R o A AR T AR 1 CHT R AR RPN ) 2 19404FE 2 2L
iR o 53 A TRt T CE IR R (R A A A 1933) ~ BEAE 1 AR
(ELLIEBREE) (BERAEREA T 1936) % o [ LU ZERE B2 Hh B i Iy
BAEODAVER o °

B CRBE T YW 43 A 5 > 1917 4F The China Press ( K [
¥)) b F) % T WITH POILUS UNDER FIRE Daily Life Amid Bursting
Shells as Described by Henri Barbusse > Jf %< SCEi #k T CEE TYI)
— B 30 (Barbusse 1917) © 1919 4F 5l 42 4F B 55 (19 O 18 32 & 5 )
(Déclaration d” indépendance de I esprit) 3 CK B2 FOVE T /45 » 1925
BT - FHERGRURE— CKBZT) TRz —)7E UM
O I (B > BRI - 27 B 19250 1-16) © 19324F 5L
R T CRBE TS — & (L LL 2838 > STIE 1932 > 194-199) ©
1933 AEBERIOR R ) CRAR T ) RYTT I B - 5 SO ) S B O s A
YE T4 > (HK R 25% (Barbusse, H. 3 > B URGE 1933 5 FH|E
FEAE > BHUKE 1936 5 Barbusse, H. 3 > 3503 1933) - ZE i Bl
FEZE AR - 1928 FF A B AR 55 R T 1 L 2 A /it A M 1Y
#%) (E Lt Z€ H. Barbusse ¥ > % & JB\i% 1928 > 123-129) » (OL¥f - &
AR IS L — U BE R R B L 2E 1935 4F (L L 2E 148 > (H M) 72 Al
TI9E I A T H 2R —A)5F « [ R BIAE oK > Bife 2 B
RAMY > T DA A Z BUAE 7K = B 48 5 ) (ELEEFE 1935) © 19404F 5
H17 HCGEMR) [3CE B IS | S S S B E MR - "19404£9 H
21 H CEAR) TS0 SO 1A Tt (R M A B0 A4 A B b 8 A T8 4F)
YR » RSB ZE -
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1940 4F CREL Y FE CE M) RIS » SEE R 25 OB L
(TR 1940) » ALRIGAR RBHRE R - CEMO) BN R CREE ) 15
BHE o BERRTE - /NG T BB R T AR i rp B [ DR
PUER) 19 F5k > T H BT R SRR > B ERR 3% R M e
A1 B AT 1R 20192 » 155-195) © /NG (Y )2 — B IRF HA 7 0k 2 [T Y
BRI > M — ARAcEE - BHIEMA T RIS EF > /NaiE
T B SRR o BRI A AETT ~ R U 1O FEEE - AR A R e R Y
FEEF - MREREZ [ Bl B A B - R > T35
— i RAT B

[ FMAEIE R P B B e T o EIRRAHRE - B8 TIRB A —miE
A bR MR —— [ b R4 A L SRR SR —— %) LA
LI EagfRpFmMl O sefEikel — &) — R2ERMAGE T -

[t A8 I > T AR v (R ] Y S 0 el = 2 A ] B T 5 SRR S Y
WP OB > i L8 [R] A IS B PR | 23 A9 bt AN R E — U A 2
TG _E AR PR > S — U M - ) (B LR ¥
JEiE 1940)

T TR ) S NERAE i) A RoR o RO ME Ry > B AL °
(A - AIEAC) Rigk T — (ks Aﬁﬁﬂﬁaﬁgﬁmﬁﬁﬂ’ﬂ o NE#
RERANIE > HRRNEESS O NS AE > & MERT A BE o R At s B AT R

> AR BB BE A - ﬁ%ﬁﬁéﬁaﬁé*ﬁ%ﬁ » BRI T

o W RVRFHIBERE TIRCCEE T > TEEE AL RE WU R EE A [R] — Rk
T%E~E PESLACR » B MO BE T HCT © [ B2 CRERT) 8%
A A > R - [ IR MR > B Y A
Tl H —— S AP > AP R 5 — 8 [T ) 2T O BT | (S
JR 1940) = =T LA B W% — 07 100 SRR P B R AT 5 — Tl
J2: P A M BB 1940 4R HE R JRLAY IO C g #0) 1E A s th i >
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O EETARRD - (T E LB FRRB B HE 5l H T CET)
(5E o MG HTEE - T IRAM A B A O SR IR R BN A5 e > (R
e LW AR A TR RO TEA] T (SERE R 1998 >
236-238) ©

PECAL S A ~ CABREF ) B BHEE T vl I - 3% 9 R 42 1
TR VR B B 38 o Ma 2 A o Y o B 2 B A A
Bt SRR AR PR AL T — A IR R R T T RE B o AN A CH B
JRKY B — ZR 50 TR ] ot I A B h s — R B o BER RN [ | 24
A OEL 7 K P9 VG SC R BT N R R AR P O > B BB - TECE M)
hAE AR ER o (HRERE BL S AR & A o W GROR A IRy
BF) P TR RGN SRR > RE RIRIERE » A5 E
VR 25 R B B3 A 0T > i g 3% 2 s K A 1R 1 B T g IR I 7Y
FTEM] ] (BWEE - RAKE W8 1939) - EEEGEHFCH A
A4 (Edward Carpenter, 1844-1929) B GEME ) o RAK L5
FEN AL EFIEER > M B0 VR 1 AR £ 5 R LA R A
e o B A B SRR IR REHE A AR R
THAH YL FE -

RAKE ~ B S AER T DR B T AR SCE R o (E AR
o B B RR B R A SRR TR AR | 8 S i R IRE S A
e > 538 e I R B — e i A T SRR o R AR AR R
A& AR IRAL o (32538 ) 1 TV 25 2 o8] 8K 81 % 71 36 4 4 (Bertolt
Brecht, 1898-1956) » HE & B/ 48 {2 [ (CHR B KB % > [7] Rf L 2
RN o HEB—UOREBRLAE - A BD LR S B4 - BAT > AR
b, 2 5 o A S B ) — AR B R TR R | (R 1940b) o i 56 R
JBEIVE DL T ] 8% SR | (defamiliarization effect) 35 % » <45 % &) Bl J& —
TR [ BERCR B - ER AR - FEF - 5T wfhl
8 A > LRMFETIRAFEFIE T R A b9 4 il 7
TS T b ) 8 & 25 o AN AR o A5 LS T U P R R
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R MR EAEEE o SEG AL AT A A R 00 B AR B BRI 7 [ RS AR
AEVE MRS R R BRI T ERRCR | (E R R A BEE > DR
53— 7 H SR -

o JRVRHE I 55 — o B O B RO M R ORI P HE
(Ignazio Silone » 4~ 7% PG HE JE » 1900-1978) {9 H ja /N & CIX) P4 HE
SEE AN RIEVIER > BEFEEG « [ PTRERr LARE 2y ol A R R
EVIVER > (R A —FEE N > BRSO ik vE AR AR A B R o
M7 Ak 22 E AR M VE 0 PO BB | (4R 35 1941) o CIR) A 2541 1 220
BUTE BB W B BEAN SO A5 M T T o /N ATE IR | AL RIS A
SRR VOB 1 BR BB R B RUR G E IR BE R - 4
JEE T L b 8 s B SR (0 55 B AR A A N BB K P T o /i
BH 4R i > 72 R T o B BF A BTOIAL - — ST A > 45 R R IR A A VA A
BB > ] 2 ) T ) S 125 P ST A A A B T B EE O o ANRUE D TN
P~ BUR -~ TR TR VR 202 H rp g R T — GG T JE B R
SR AE AT I 2% RO BRI ) I B3 5 > LB N o BEREGRIE : [BR
THORM R ZE 28> —UIERE > 222 AEEMW - BRTEZ
Gh s AP ATETE o (LR 2 K2 ALEAE o 2 50 FUE A BT
fF 1 (FEREE > MR 1941) o DU A K22 (BT > BTl —3) >
LR BT R AL EUS 20 5E o SR VR IR IR AR B i
WA T LR > BT B A SRR I 2 R

22 (1) F 400

CRUIBE 1)~ ORI - CBIR S50 %5 7 10 B
FULATFLECHE « LA B 50 S WO 10 B S BOR + L0 BHIL S A
B33 - 01— F B SUAC0E D BB e DA B 0 08B o
I 2 A T A6 5 T B DL % 2B — LS B o 9
7+ VSN B IE % IERRRRRORR By o I 2 £ S B A B
R B A% A e BB ) (1940) o 2 5 JR\ 38 ik o5 SC B2 CELAT B B ) (i
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S GEIRF B BEAR 00— FREBVE o 1M AT (Maxim Gorky, 1868-1936)
S5 BRI AE R R At S it LR 1 R R BRAR o CEAMO) FIB A A B
A e T BE AR VE K0 SCE > R IR Ul ) 56 b /AT GR g
JEE AP DU AR AL SRR (1940) o R RS AP B A0 3RS o T L AR
BRI E RO HESE o TRRIBE SCER B AE = 00 TR AR SR UG 45 1 5 —
VIR EHAL o 73 BB IS B T BUE R SR SRy - B A B K
SCER) T 7 T RS LU AR B A N BH Y > T3 AR S R L T BRI SC
ELENRE ) — (M BUE R (2242005 - 30) - EEBAECE M) ERA
CEITEEN—E) (B30 1940a) ~ (— LU —4F #REHE R SIERED (F
1941) %5 SCIFIE T 5 IR SCHE R ) o Ay s 7E G g SL B 5 44 ) ~ (A
i H ] R ) S R R T AR o

(R 2 B E KX 23 # 2 (Ruvim Frayerman, 1891-?) =R
AN o HE G VR RIS B /N BRI T LR r [ SO R SRR
H o [A] IR FR B B AL B AR AR ~ ORERAY [R] 75 ) 55 BRIt /N A K
A AIRRSR o CRLA8) 1Y AR RAL D4 o PHHEBLEHBLR AR > JihY
AU T B A E AR TR R - AL 3R 7R 5 A0 PHAE
BT R > PHIE—BAGR IR B AT 5E > w] R AN St 7 A 1 AR > T
BEZEM R GAOBREE PP - —35 2B > PHIEDFSERCT BHAT A2
AR K R - B AR DR PHIEREDE T2 7 - /NGE B AL
o BESFRRK - DS ) RIS SR AR N D 5 D
LAF AR S AT R o DEUBCE T — A MR A R i > R KB
o BIE RG> X+ T8 E(EMYERH T —H L +—XK /D
MR AERUE [ EAERCE R T B R R A VR ? EAEAS
b fie R A kW 2 NPT IR A — VD R BB » ARARASHEA >
AEEWORRRN | (BEW 2 > EFERGE 1941) o EFITE > LB
N o BEFEBGRE - (B HEW200EE/NE0 - E b BT i 5 iS5 L
Mo bR — DR R RTR AR R — T R S W RO BIOCRT o TR )
T JEURS BE 3R AR /N FRAMAR D BN S A3 IE LB | (BEE R
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1941) o BLCEAR) b HE T BB 2 A IR BOR BT M0 /R S R TR > (A0
B A U SR o

B AR S > B R A R > [ Bt B 88H T —(H ¥AT
PEAI B > A COEMEE) - IS T —A%T » FBIB 7 —iE
(BEFEJRL 1941) - FEFE B CRED 1941452 H 1 HEHE R > COFAE
) Rl B LT 1940 4F 11 AWIAR - ##E J2 ATk (1904-2) o (/D
FEEE) B T TR AR RIIES RS (3 A R L5
IR o AN 194143 A Bl ROGTETE AR T B 1L R (1897-1988)
RIS > BT RN AREAR o 5151941 4F 6 H F s HEE S
R T MR BB (R > MR T B B AR T S
PR3 o MR (AR BER LRI RE ] T A AT > R DA
HE TR SCRE A LU

PAPHAE7F 22 B S RO A R — B A ) > a0/ NEL IR RS

R FLAY SR A o A BR PP AR E A — BT SRR T UKRIBE
TEMEEM > — B RIRARE T IS AR IR A o BT
FARMIELEASR S - LT3 A 28 BE R M L 9 v% BT RAE
FE AR TE LA B PR T 2 o (B2 - EHEEEE 1940)

5% K 1 A 2t » A e ) T IR S — S AR SR Y o IR BR &S
BT 2 NEVDI M S At > G5 — R 04 SR R R D At > R
b T A B B AR (105 7 26 > IR A 1508 S BT M 1 SR i R PR B OF
5 Bt 308 IR 0 AP A e L B A SRR AR A O B A RIS A A A I A
FE TR ER - GRS W2 - arikek 1940 - 139)

9 S M B 2t A A ) R A ARG - b BRI A B A RERE
T2 T BLOME B > B > 1w d iR AR > Il A 5215
T S THT FE N M T AN RE R T AR R R R o BTE JE SO AR S A b B
X0 G A At A 2 P 27 R S A ZU R AT AE T b Y R > 3 At 4 o 3 R
WA EIR 2 o (Ruvim Frayerman 2 > A L1 JH5% 1941 > 139)

97



Journal of Translation Studies 6(1) (2022)

T2z IR M 2t o AE QA IR o > & EAM B UK &S T RO BE ST TE B0
0 ) FR o A RS R B R At T R AR T T At RS R
89— B 1) B IRV BAF RS BT R M — kR > BEREN R
B IEAEBRE E MRS RB > BB E R - R E EME L
6 E AR AR A BER I S — R ar Ay - (B mes - B2
&% 1941 > 153)

FU 9 7E DY B SC > B ol R 1L IR ) R R A R R D) > SR A
T o FERIE A b AR IR A > SE G R 1L R Y R DU 2
oo AR E WA NI AR B o AT RN BB AR Y R 1 LR
WA AR — K - HAERRE AR A E AL - AE AN o SEEE R
VLR AR S SCEE R - AT BB R BB R » OB R NFTE B R
PTER - FERBM TR T8E&E |- T8 T4 T%E - T
P& 1S5 Rl wE o ME D) SR B T R RS o i B B alR 114 I 221 0 A T
R~ YU SR

HE R (A8 58 B AT SOAS R AR SO » HoA = R B E
SRR E AN R SCA - R A SO R A 22 B e » R B A A
AAYE o T EA LR AR AR AS B Y S AR TR - [ AR /R 1 (I
MRS ELY (International Literature) — JLPU O4E— ~ =~ = H¥ER)FE L
PR AR FERZSRR TEE /D e I > A B AR R 055
BUAE R 3 MIE 5 | (B 1LV 1941 > 6) o I S S22 ) 2 R
AR — B H > A3 3k 8 W SCERI A - ERZ A
FRISE SCER IR A o B ILR RO (R 3 B 9 SO > HFR A BE B B 5E
W > /NG S5 SCRR Early Love B i SCRR [A] R ENAT > Al pE R AE & W - #1
LU Y5 B R 10 [ & /NES 138 BR A %7 Ruvim Frayerman : [ Fr M - K5
M2 (Ruvim Frayerman) j& — i 2 A4 B EE B #FAER R R /DA -
) YR R ) R AE R R A Y > R ABRY Vassaka, Red Partisan » %5 /& —
AEE PR R =B BT AN RE DG BTEAT - L=
98 o ARGEH IR A CRAR) > BRI EE R - R AR /DT
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(0 45 B R B TS A RE A AL B 4347 ) (] | > 6) o 4R Ll B o
B TR N AE - e e LA L PR B R Y [V /NS ] IR A
L o CEMD) EFIERY B CRE) BIEE) —3CE < [HIEW - &5
W2 BRIBEHT/NSLSR o At | L AR B 1) 2 B 0 B — A o 2 O
WU BB L A ) — 0 B T N Ay 5 AR /NS o 2B R AT AR R
B > A ZERR NAE > SRR ERB AR e B K B ISR A -
VEF W /IS SCEESERE > DA SR I 4T 15 AR 0 RS 13 0 B0 A B A
(1940) o " 1E 5735 BLVE & A KA > ZEE R AT BE AN A T — 26 A B (A7
RO MBS & o TR > 3 BUAY B R Ak B 7 I P SO ) S SRR
e CRARD AT — 18 H B QEANES 1) 68 & 8 2530 GorfEdh) - 1
B 5 JAVAE |V IR 1 5 ) ORI A i /N B ) el [ 58 4 A6 o S i
AR ] (88, 1928 > 13) ©

BRI WAEE NS WAL - EER B T HEBR
P T A AR B [ IR B S B R | > o m R B CRD ) IRk s 1 B S
B2) o T A7k COAEEAE) WA MBI VE S 4R > (RAE AR 1Y R 15 B
o B D A Al ) 7 SR T M 2 B0 - ST R B T IR R S B 2 B —
T ZNE o B R AR | (B HL D) AT 2 3, AT A% 1940 - 150) KD 4
AR L+ RSN A Early Love it 1940 4E A8 (5 5 3£ )
Tlth > COAEEAR) A B o8 2 SO SR TERINAR i M T e » S sa
PR ARt B IR P S B ) o S A A 4 s O U R AR 1 5 3R A
FR R[] 5 ] AR A - BESE R ~ SHILVRSE NE B T (B SCEE) B
Early Love > #ARKE » A & AS #9100 [7] 3th 80 55 1 2l o OB 8% S 2 ) A
W LA TES Z A 08 > 0% A A BOE AR S > PR S
FRE PR 05 ST 2 5 AT o B R 70 B o B A IR 40 > g 3 O PR
SCEYE ZREARCE o B R ETERCD AR AR YR 1L YRR
Rk BEL VA A 3 1 Y 2 o R L) R (D3RR R BLH T B s Y
Mo SCERGR - BRI W SCER B A o 17 A R IR A e S SR R - Tl
FAE LA E] > WPIE T RSO > [R]REEME T B S EREERE o
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(=) BB s SO A

EAm CE O B ZE R B (] B AE (R AR E 8RG8 2 B R b 2
UWERAEAE S L A T A R IR > B AR — SR R - (RL3R
D ~ CREETT ) S A ity e I 8T (9 LE TR RCRY » R B SOBB L
(] IRF B E T [ LB ) A PRt o SR B R 0 LA iy - B BLED O B
THERB V1B B - e BB TR AR o T G D
M) 26 Je 8 2 — b AC TRAC) A 2 & LB s At A Y 1
a0 HRERIRE Y T B R B R SOE P R S o = B
LA BRI A S AE i B9 T R > S = I A B S R A 3 S
I o 76 [ HTBE B )RR E - + A s T P

o BT > AR R A BT R AT > B E T BT
1 [ S it o 7 2 D PRI BB A A B R o (R R A - R
TIESEREAR G EE SN » TR TR | B - ZEE R
Pl T e 1 A A B RRAR (B AR I - B A48 o

L > EEE AU RN DR ES 2% - RS
JESET 3 EVE B AL BLE IR BT o #8 TERRE 1 UL EREE F 28 -
(] JE ~ T 7R A 2 g 2 — s o L P > B L R R AL
PR T E | o ph TR 10 A B B IR AL & R S qb > AT 15 390 o 1
BIHEE | (F 3 2021 » 87-96) © St ek oE iRt THE R
A EFRMGIET o QRAE TR I SCILBREE T I B 51 Ay B i 3
o B, > T 2 o AR () I TR AR AS REAE S PR A SR A & o
CEMD) ~ LI ~ R B 38 8 BUEE SR VE IRF B R 1 & WS A M A T
[RRE B SCIL R | - ph H A B 2 o LA e B R ) DA IR ~ T Rl
W% > (F T RE (153 GOSN B ] -

EEE > EC(EM) L ERBENAZEHGEER - ARAESE
BB EGEMO M (RAHRE - 2K - E - s
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-~ SRR - BB ME - — I - R NBER TR B SCE o N
KA (1916-1982) F % CHE 48 HL A0 T #OR G5 MO 1 B - 8 5
HRBETER BE > /REE TRRMICA - /REHHE >/
HAEBEBIREENE o /AR SN AN FANIT AL » /503 — T A
AHERFESC o /T A EAAAE > /3B o /IRERIRE TR - /3
ERE TR o ) ROKIATESEE Rl (MR A — T+ SR L
VB HEAEPTHE > 2R T AER R | (BUAR S8 - BHSE 2% - =
JKAATE 1939) o T8 1w R ZU A ) T RORE ) A2 B IR ARG 00 o 3L
— IR DL 2 AR T - R B Y SCE CRTAR B TR ULAR D © SO
[z EEIE - R T E R AR > A e
RCPEE A R PTRR AR B Z TR T o — 18 B i i P B35 R 2 N
S NARAH o 8 R DU R 5 2 AR A
(4 H iTHE— T RERO T B2 e oy E B AR AL | (0 - (AR > — U4
1941) « @ SC PR CE AR B - IhR7E BICGE MO T2 RE
SCE BB MG SR T D o T 7 S B AR R b 1) 7 s ) ok e B R
TR P B T R 0 SO RS RE b Y RO e s S
IS A B A BB o HBEEALHE S A 4R - WOERY A T LU — Lk
7 ALEA SRR o BB — M+ AR A o

CEMO) AR TG KB B S0 > ¥R T M 5w [0 ] 10
SCEE > U ERAR B CRE A% 24~ CRHRR R HED - Kk GREGRR T —
| —— BB ) ) F o WHRER R E A B RE R - N TERIBE
(BREHHOAM  2FEALEAZNMER L - BN TR
SCEE B TR IE T R AR B Y 5 B A R R T A Y
A 3C o JH# @ H “All the British government received in return for its
‘sweet reasonableness’ was the Berchtesgaden ultimatum...” H /1 “sweet
reasonableness” # i £ [ i % (19 BV | - SRAR B 52 45 ME 538 AL [ ) 3 1Y
ONIE ] o BRATI RIS A IR ] 1 [ AR R 8 3 A T v R o o
SCHY e | (BRARRE 1938b) - [ Bl A2 AR T4 5 7 i — Rt
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VG > SR AR | (BRARER 1938a) » ERW - [ 20 RIKA
W SCHE > R SEBURM T AU T SO E TUE BUR 4R 4
W E RS e KB BE  TUR R E RSB RT L
W FAE R MBS > i B AR AR AR S [
3C o AAECHE M) ERiE R i - R RS CEM) BRI EE -

ORI [ — 5 | — R E)) S EER K
(Pearl S. Buck, 1892-1973) B/t (B ) » 1&@ #/ NSk 1939 4 6 H
T =R ERA o KIATESC P REER TR A [ F s ROK | > MR A [ )
SERKIMCERE) B PBEMATEEE - [RGB R LA L
[—% e b P 7 — 8 S0 NRRE /NI > B B8 > ETEEA
SHIEMA AR T 1 (K 1939) o CEEE) A b i - BIZI5 R
DR B CRRVRED ST FEERSCE > REMPTER] (B2
4:1939) o " FAKAIME E T I/ 0 G5 RRERL RIS o HE R
CHEMO BRI (ER TR+ CHBUNSERDY ) %30 (31 1939) > P R
SR o (Rt F SR TS = KA1 SCE > R A2 38 AT K47
MUBLES o BB AL — W0 | > A o SR I DI A A AE P B A
HIEE - SR BEmCE > BIBETRE T I i o

THRRAT AR iy~ o] 75 38 A B B pA) St A O B > 2 3 o LA o €
AR T JEL 25 T s 1 = 18] P R o Al R 5 AT 3R BRI S A > AR B2
DR 2o B 0 4 MDA B vk ol I M > SR SR IR - AT R AR
B AEAB R BRI A RBEE ) - AT T ARAZL [
B > EEEA M E B o IEI AL 51 ABREES - 2K
BT > R P B ST ENY o T AE B R RS /NG AR B 0 RS
WRAGEE > BB — R TY o AR A E > GLE R
Ty BV7E H B L NUCRRAT AR > R LB A M Y 4 DD R o AR HER] (Walter
Benjamin, 1892-1940) i i # IRF it 28 : [ SCERAE il 1RG22 5 M 0K
ALY~ ALY~ TRERE IRV ; B RS EHBUEHERG > A0
WA — R ] CARHERIRE > SRABSRGE 2014) o " 50 R VL2 B0 3%
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Ko FRCER > fEEE bR T AMHERNEFMERNER
B oo AER SRR SEGE R, > M0 B AR B R SR A SR -
R 1 3] G AR R SCF 1) = BUEM A% > BN > FisAH - B
A TR B O] LAV IS = > BIAME SIS AT RE T A Hh S
Nf7 B s A b, S ER ) A — R o

AR VS SCHENIG AN B At SCHE R A o T RS D S B R
BN 2T o AU SO A OB AR/ NELERAG R ORI AR
A — RO SO IR o EFREERR S > 1927 AR R B F s - BF
WSCHE AR TR [HUEE L, — L EAE A B o S SO | i
AN BB W R M E SRR L L > —EHR - =L T L
WERESEAE ] > AU SCER A B — 0 S ] (B FESE 1987a > 9) o JH IR
SRR [ = | 2 W 35 2 T O R A - RO TR St AR 5 381 A v 2 i A 2R
1 o BETERANE— S THUBUR AT T 47 FUSRE—BIH 3
BRARLEI R AN B AEEA — AR SCEMEREAIT - ER M
WAL T AL S o ][R 5 DU B4R > Dt 22 dak Tl AH 48
B A AE MRS 5 A s A A B S ER AEIRE i T 3 P B AE N
— 22 R SCIC RS - TR A A B SCAL LB A 3T > B SCER R R T
FoD AR PR A S S AL > VA AR M RE R E
I 7 A T A Vs e AR SR U S B AR R AR | (B 4 2018 >
28) o HUSH CEAE1937TFEZ I B A AV e HEBERFEMNREA
WHEERNS T BLURHH SCR R AE RIS o NHER R > 38
SRR A W SO > SRS R A AR R o H G
o FMOELTE TSR R SR I RE o

FER OIS 5 b 37 AREZE TN RITIE T (&
ST AR Hl ) — 30 %8 R S0 R R R A T DU 4% 3 o
Jedt ¢ [EIEWE R IR R 2 00 R A S 4E B B Sk B o
BEAET g N—HEmzk » BIFs 48 ERRENBR . AREY
BT RS ] o e AL BRI G TR R > B [
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EAR TR T 1o 1 [ 3CAb D ITE R > 2R AAW ] FEAET
B T PE L PG B0 E RIS E ] - Kk
WPRR - FEA VS I T AN A DRI T A i 1% [ B J A IRE AR 5 b ssl iy [l > T
JRE S A B R A AR ) o TR AR 2 R T Sk i 8% 5 1 (T
T 1938) o &R [H A b ol 2 N HUAE R AR B s 1S o Ja (M
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